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H a szoptatások mán vagy,kozó viszkető kiütéseket "ekze- 3hjd a keresztszü
lők mondottak üdvözlő beszédet 
és átadták a zászlókat Jakab Ml 
hily és Somogyi Sándor zászló
tartóknak. A kanadai zászló ke
resztszülei voltak: br. Csávossy

Bucsin Klára és Csorba Lajos j

bados Margitka gyönyörű ma- J burgból a elfoglalta farmját. Ml- 
gyamihába felöltözve fejtette. A Vel az óhazában nagyobb bittó-

A műsor utolsó száma gya-, hasznosat tanulhatnak tők. 
nánt Biki István Játszott

STRATTON. ONT.Háziorvosunk
Levelesládája

má”-nak hívjuk.
A csukamáj olaj angol nsvs! levelében ön is említi, valóezi- 

'Cod Uver OO" és a Mead-IWt nüleg a gyárban levő 
tartom a legmegbízhatóbbnak, rek izgató hatása alatt kdet- 
Uy korban az adagja napi egy késnék. A* ön bőre érzékeny ez

és tartós

mint azt

í
Ha pontos elmét 
küldhetők egy kis könyvecskét • mit hat, míg ezekkel értatkeaés-

keztyü

szá magyar zászlóé pedig UH. Welr 
városi tanácsos és Mr*. D.A. Mc- 
Kerrtcher a női Canadian Club . „ Gál Gyula és Víg Sándor ma

karával régi kuruc nótákat Az' gaad4k hat évvel ezelőtt 
angolt el volt ragadtatva; j hátrahagyott családja a közel 
többször kitapsolták s Biki még 

! ezlvrehatóbhen muzsikált.

;be kerül. Talán
j viselése segítene, ha ugyan az elnöke. Az angol és a magyar 

K.A.B.C. Közölje velem a cl- munkájában nem lenne aka- Himnusz eléneklésével a felava- 
i inét, mert kérdésére választ csu-! dily. Ne mossa a sebes helyeket tási szertartás véget ért 
pán levélben adhatok.

a csecsemők neveléséről
SAtKATOON, latk.

; múltban megérkezett az óhazá
bólÜGYELJÜNK AZ EGÉSZSÉGÜNKRE Üdvözlő beszédet mondtak a, A koncertet az egyes számo-j $klrnit J4nosné állandó tnr-

üLeSLhí^h2,nCal!^y V4r“ D,e kat bejetent6 X>ncel JAeos tózkodásra Fort Francesbe ké
vében T.B. Rlley helyettes pót gyár festőművész záróbeszéde tönött
gármester, a lelkészegyesület ne féjezte be. aki köszönetét mon- 
vében Rév. F.W. Pattlson, a cal- dott a jelenvoltaknak angol és
garyi egyházmegye nevében magyar nyelven. Ezután kexde-, REGINA, Sask.
Rév. T. A. Rodger, végül T.L. tét vette a tánc; a Jó magyar Március 16-ikét, a magyar aza 
Miller a sok magyar munkásnak muzsika az angol vendégeket Is badságharc örök emléknapját a 
kenyeret adó kátránygyár vezér táncra serkentette és együtt Jár í -Magyar Közművelődési Egylet' 
Igazgatója mondta el üdvözletét ták a ropogós csárdást a mieink rendezésében március 17.-én * 
A gyár munkásainak nagyobbik kel. A tánchoz Juhász István és órai kezdettel ünnepelte Regina 
fele magyarokból áll. Gyönyö- Biki István zenekara felváltva' magyarsága Himnuszt a Dalir- 
rüen nyilatkozott a magyar mun játszott és az ifjúság kedvére da adta elő a közönség viszont 
kásságról; többek között kijelen mulathatott a sok fáradságos áhitatos csendben állva hallgat- 
tette, hogy gyártelepén kizáró- próbák után.
lag magyar és svéd munkások Másnap a helybeli napilapok t4„ chenge Károly ismertette az 
dolgoznak, mert azokkal más hosszú hasábokon a legnagyobb ünnep Jelentőségét, megható be- 
nemzetlségü munkás nem vehe- j elismeréssel nyilatkoztak az ün-j lédben Idézvén a múlt tanuteá- 
ti fel a versenyt. E kijelentést népség gyönyörű lefolyásáról,1 gatt. Horváth Jenő a “Talpra 
több mint ezer kanadai hallhat- eőt még fényképeket Is közöl- 
ta és másnap a 26 ezer példány- tek egyes Jelenetekről 
bán közkézen forgó “Héráid” és
a 12 ezer példányban megjelenő szltő munkáját a ref. egy ház fá- 
“Albertan" napilapokból olvas- radhatatlan lelkésze Bucsin Bé- 
hatták.

A műsort a helyőrségi kato
nai skót zenekar nyitotta meg.
Uutána Sándor Gábor szavalta 
el a ‘ Talpra magyar”-t magya
rul. majd Prof. Kirkconnell for
dításában angolul Bucsin Zoltán 
Alkalmi költeményeket szaval
tak: Alexa Margitka, Balekich 
Bözsike, Czunyl Juliska, Jakab 
Irénke, Kádár Vilmácska és Tö
rök Béla. Az összes szavalók ha
talmas tapsot érdemeltek.

Ezután a Férfi-kar Tiszt. Bu
csin Béla vezetésével régi ma
gyar dalokat adta elő a "Cslk- 
országi fenyvesekben elhervad
tak mind a gyöngyvirágok”, “Er 
dő mellett nem jó lakni" és “Szó 
moru fűzfának lehajtott az ága"
A gyönyörű fülbe mászó dallam 
és a tagok kitűnő fegyelmezett
sége óriási hatással voltak az 

j angol hallgatóságra. A férfikar 
több számot kénytelen volt a 
szűnni nem akaró tapsra meg
ismételni.

hanem alkohollal vagy "otiv“- 
olajjal tisztítsa. Enyhe kátrá- 

Takács. Az alkarokon mutat-' ayoe kenőcs szintén segíthet
Szerencsé* a* a gyermek, aki-! 

esésnek tartjuk, pedig nem ré-'nek anyja tudja, hogy az emlőn 
tétlenség vagy szerencse dolga.'való táplálás hasonlíthatatlanul 
A Jó egészség a helyes életmód Jobb, mint a mesterséges táplá- 
Jntalma. Ha egészségünkre any- lis, hogy a gyermek életét a 
nyl gondot fordítanánk, mint himlő és dlftéria ellenes oltá- 
munkánkra vagy üzleti ügyeink sokkal meg tudjuk védeni Jó fo
re a betegek száma Jóval k*ve-;Rakat a szerencse nem fog nö- FelejthHetlen emlékű ünnepe, zászló koszorús lányai magyar

; ywztenl-a vétlen UUmfeen. voltCatea ároe á. nem2etl ^ a Uanadal
Az az egyén, aki pl. rákban: Ha az anya azonban tudja hogy nak m4rciug 14 _én, amlddn a! zAszlóé pedig tiszta fehér ruhá- 

pusztult el nem volt szerencse miként keU a gyermeket-helye- gzabadsAg emléknapjá- ban. a hat vőfély magvar nem-
hljján, hanem tudatlan volt vagy sen etótni és gondozni: Jó fogak- ya, kapceolatban a egyház zeti ruhában, majd a zászlók ke 
a betegségének kezdetén jelent- ra és egyenes erős csontokra Dy két szentelték fel A j resztszülei, azután 40 serdülő
kező tüneteket semmibe se vet-j módon fog gyermeke szert ten- nemzet, gzlnti magyaros korban levő leányka ragyogó
te. Az, aki gyomorrákjából egy n ízléssel Nt Bucsin Béláné hime-1 magvarruhában, ezek mögött
sikeres operálás után kígyó- - « zzu- ,tun, ®zla zett ki művészi módon és amit flu gyermekeink sorakoztak fel, 
gyűlt, lehet, hogy szerencsés hü° ncs • egészségűn e a tbbb ezer aagol testvérünk cső-: amit a magyar asszonyok hosz- 
volt. de életét mégis annak kö-(vé ellenre vagy a jő szeremmé- daként bámult meg: Calgary vá szu sora követett. A ref. egyház 
szönhette, hogy bajával ahhoz | re. A régi közmondás, hop Se- rog három veZető polgára pedig tanács élén Bucsin Béla lelkész
fordult, akinek a hivatása ezen Kit8 magadon az sten Is meg- egy gyönyörű kanadai selyem- szel, majd az énekkar és a fér- 
segltenl. Hányán közölünk tűr- j segít" nagyon igaz. mikor egész zászlóval aj4adékozU meg a fiák láthatatlan végű sora zárta
nek szenvednek, házilag kezeUk ; Bégünkről van szó. Ne Wgyjünk; ^ egyházat Az ajándékozók be a menetet. A férfiak mind
bajukat, vagy a gyógyszerke- babonának vagy a hozzánemér- névgzerlnt r>r. g.D. SUnley, ot- magyar nemzeti színű kokárdát 
reekedőtöl kérnek tanácsot, ml- tők tanácsainak, hanem Igyekez tawa| birodalmi képviselő: An- viseltek, 
előtt az orvoshoz mennének. Izünk ismereteinket olvasással

bővíteni. Minél több tud valaki

D. J.

A kanadiakhal együtt ünnepelt 
Calgary magyarsága

i

sebb tenne.

ta végig. Az elnöki megnyitó u-

Magyart" szavalta el. Szavaltak 
még László András és ifj. Bíró 
Ferenc. Rlmóczky András szép 
beszéddel lepte meg a közönsé
get, a Dalárda pedig több szám
mal tette magasztósaá az iinne-

!

Az ünnepség, melynek előké-

! la végezte, kiváló erkölcsi sike
téiül tekintélyes anyagi Jőve pdiyt. 

delemmel zárult. A tiszta Jőve-1 Xz ifjú nemzedék ezután Bó
déimét a tervbevett templom é- kak szemébe könnyeket csalt e- \ 
pitésére használják fel, miért Is 16 gyönyörű szavalataival. Vé- 
mlndazoknak, akik akár erköl- gm Béres Kálmán bemutatta ta- 
esi, akár anyagi tekintetben Hitványainak zenei képességét, 
hozzájárultak a felejthetetlen; anilt nagy tapssal Jutalmazott a 
emlékű nap sikeréhez, a ref. közönség. Az ünnepély a “God 
egyház a leghálásabb köszöne- gave the King" eléneklésével 
tét fejezi ki.

! rendrew Davidson, Calgary polgár- Allg pár perc alatt zsúfolásig 
mestere és R.H. Welr városi ta- | megtelt a közel kétezer szemlélő 
nácsoe, a "Canadian Club" elnö- befogadására alkalmas hatal-

Az Oy emberek tudatlanok, de 
nem szerencsétlenek. Ha tűd éiről, annál biztosabb, hogy lel

kileg és testileg egészséges lesz.nák azt, hogy például rákot sem 
kururálássál, sem orvossággal 
nem lehet gyógyítani, hanem 
operálással vagy rádiummal — gátolta! lehet 
a rák okozta halálozás blzonyo- hogy valakinek a fekély a gyom 
san csökkenőben lenne. Azt, rában vagy a belében van-e. Ha 
hogy valamely betegség az éle- arra van gyanúja, hogy beteg- 
tet veszélyezteti-e vagy sem, a ®ége még most Is meg van, ak- 
beteg nem tudja eldönteni, pe- kor forduljon orvoshoz vizsgá
dig ezt csinálja akkor, mikor a lat céljából, mert fekély jelenlé- 
vakbélgyulladást ricinus-olajjal, te esetén nehéz munkát nem 
a gyomorrákot "emésztő por
ral" vagy a méhrákot “vesepl- 
rulákkal" orvosolja. A gyakorló 
orvos naponta látja e sajnálatos 
“kezeléseknek" reménytelen e- 
setrit.

A gyermek, aki diftérlában 
pusztul el, nem volt szerencsés,

ke. más auditórium. Az ünnepség a 
Az ünnepség négy részre ősz-1 zászló avatással kezdődött, ahol 

lőtt: a parádés felvonulást a fel-!az elnöki tisztséget a Presbyte- 
aválási szertartás követte, majd rlan Churcb albertai moderáto- 
konvert és reggelig tartó tánc ra. Rév. James McNeill töltötte 
következett. A felvonulás 6 óra- be. A szertartás kezdetén a kő
kor vette kezdetét a lelkész laká zönség elénekelte a 134 zsoltárt 
sától mintegy két mérföld bősz-j angol, majd a 90-ik zsoltárt ma
sz uságu uccákon áthaladva az1 £}’*r nyelven. Bibliai leckét Rév. 
“Elles” haliig, ahol az ünnepség IT.A. Rodger olvasott. Az imát 
lefolyt, közben a menet megái- ;Rev. R.J. Westawuy mondta. A 

szabad végeznie. ILa orvosság- lott a va,rog},áza előtt, ahol az1 ünnepi beszédet magyar nyelven 
gal való kezelés eredményre 
nem vezetett, akkor csak az o-

M.W.S.L. Csak X sugaras vtzs 
megállapítani,

nyert befejezést.
Tóth János jegyző.Báthory István gondnok.

Egy munkás regényt irt a kőművesekről
Megszületett az első magyar a szivében egy veszedelmes ér- 

munkás-regény. Száz százalékig i zés. A fiatal munkás beleszeret 
az. Nem csak tárgyánál és alak-j egy Jómódú vállalkozó leányába 
jánál fogva, hanem mert maga és az az érzése, hogy a leánynál 
a szerzője Is munkás. Szürke is rokonszenvre talál. Horváth- 
emberek ennek a regénynek a nak azonban helyén a szive. Ke- 
clme és aki irta. Szelei Ferenc, mény akarattal fog hozzá, hogy 
maga te egyszerű — kőműves! A felemelkedjen a leányhoz. Pá
rnái kenyérezük világban azon- ratian erőfeszítéssel szerzi meg 
bán megpróbálkozott más szak- az építészi oklevelet. De nem

csak szellemi erőpróbát kell 
A szürke emberek régi ősz-' megállnia, nemcsak anyagi ne- 

tályostársai a mésztől, maltertól hézségeke kell legyőznie, küzde
nie kell az előítéletekkel Is és bi
zony kissé romantikus bonyo- 

játszotta el Helen Worden zon- Sándor te. Értelmes, szorgalmas dalműkön megy keresztül, míg 
Ugyan- ügyesjtezü munkás. Bátor fellé- célját csakugyan elérhet!.

pésü, Igazának tudatába}; kitar Ez a (túlságos bonyodalmas- 
tó, szókimondó. Ezért mindig 6 ság, amely végeredményében 
a szószóló, ha a munkaadónál mégis Igen áttetsző, gyöngéje 
valamely engedményt kell elet- Szelei regényének, amely ott 
ni, Ez azonban nem tetszik a igazán erőteljes és közvetlen, a- 
munkaadónak és Horváth ni- hol a munkáséletet festi. Regé

nyének szereplői életteljesek és 
élnek, lélegzenek Jól megformált 
alakjai te. Stílusa könnyed, ke
resetlen. Első regénynek igazán 
meglepő írás a "Szürke embe
rek", amely életfelfogásában, vl 
lágnézetében egészséges, min
den poétikájában magyar.

erkélyről a város nevében Rlley ; Tiszt. Bucsin Béla, angol nyel- 
helyettes polgármester mondott ven Rév. James McNeill tartót- 
üdvözlő beszédet. Eltekintve né | ta. Ezután megtörtént a zászlók 
hány ezer nézőtől, akik a gyalog |

"4 hónapos". Anyatejen tar- járókon foglaltak helyet, a me-' 
tott csecsemő bélzavarain lég- netben mintegy hatszáz magyar 

I Jobb fél teáskanál “milk ot mag- vett részt. Elő haladt a skót hely 
mert oly szülők gyermekének j nesia" nevű orvossággal segite- őrség katonabandája, a "High- 
született, akik nem tudták, hogy ni. Ezt több napon át adhatjuk lander Pipe Bánd", közvetlen u- 
ezen betegséget ma már oltá- veszély nélkül, amit a többi szó- tána a két zászló, egy-egy zász- 
sokkal meg lehet előzni, vagy az kásos hashajtókról nem mond-, lő mögött 3-3 koszorús lány és 
első napon meggyógyítani.

perálás marad hátra.

mában te.
A műsor fénypontjaként Ri- 

manóczy János országos hirii 
hegedűművész hazánkfia Hubay portól belepett kőművesek. Ott 
Jenő magyar népdal egyvelegét szerénykedik köztük Horváth

I Ihatok. Néha egy-két külön víz ugyanannyi vőfély: a magyar

A CSAPÓ MEG A 
SÓGORA

kezekkel elindultak a csendőr-1 tönyi Adám tanú te, aki az elkob tán tovább beszélt:
, zott fegyverben a sajátjára te- — Alig kezdtük a rozsét szét-

A csendőrök büszkék voltak, mert, amelyet a múlt hónapban hányni . 
hogy ők fogták el a híres pus- toptak el tőle. 
kásókat. Jó fogás volt, a bünö- A magyar hunyorog, 
sok nem te védekezhetnek, mert Az elnök vár egy pillanatig, 
tetten érték őket. Azonkívül egy hogy a szavak jól a leikébe szü- 
esapásra két legyet is ütöttek. \ rődJenek, aztán tovább folytat- 
Az orvvadászok fegyverében fel ja:
Ismerték Csötönyi Adám vadász — Jobb lesz hát, ha a csele- 
puskáját, melyet ismeretlen tét-. kedetét szépen beismeri s ak- 
tesek csak pár hete toptak el i kor a törvényszék ezt a beteme
tőle. Ez hát kétszeres fogás volt. ■ rést enyhítő körülménynek te-

Az őrsön felvették a jegyző- kinti 
könyvet. A többi már a bíróság Csapó sógor lehajtott fejjel 
dolga. Az pedig kemény Ítéletet áll, pislog, látszik rajta, hogy 
hoz, hogy a tilosba járó embe- gondolkozik, köhint egyet, az
ték kedvét elvegye a puskázás- tán felveti fejét és megszólal: 
tói ...

A tárgyalás napja elérkezett, jam el sorjában, hogyan történt 
Reggel kilenc óra volt A bírák a dolog, 
bevonultak a tárgyalási terembe A bíró bátorítja: 
az elnök elfoglalta helyét az e-j — No, mondja! 
melvényen, aztán Intett a szolga Csapó mocorog egyet, teste 
nak s pár perc múlva a terem- súlyát a Jobb lábáról átengedi a a ' 
be ballagott két bizonytalan te- j balra, aztán beszédbe fog: 
kintetü, csendes magyar. Csapó — Úgy volt, kérem — kezdi 
József és Csordás András. Arcuk pislogva — hogy kint aludtam a 
ról látszott, hogy Idegenül és tanyámon, 
rosszul érzik magukat Megáll- Itt egy kis magyarázatot koz
nak szemben az elnökkel s hall- bevet:

laktanya felé. gorakisérete mellett, 
csak óriási tetszést aratott a 
"Körmagyar"; hat pár táncolt 
Tiszt. Bucsin Béláné vezetésé-A bíróra csodálkozott:

— Hát nem egy puskát talál
tunk ott eldugva!

Az elnök maga mellé nyúl és a 
bűnjelként elkobzott fegyvert 
felmutatja, aztán megkérdezi:

— Ez vök az?
Csapó József közelebb lép az 

emelvényhez, nézi, szemléli a 
puskát, szemével végighuz a 
csövén, aztán az agyán. Majd 
nagysokára kivélekedi:

— Ez volt!
A bíró visszateszi helyére a 

fegyvert és szól:
— Hát aztán?

IRTA: NYARY ANDOR
vei a "Ritka búza, ritka árpa. 
dallamára. A leányok ragyogó 
magyar ruhája, ugyancsak a fia 
talemberek eredeti vteelete a ka 
nadaiak tetszését te kiérdemel
te. A táncban részt vettek: Sári 
Magduska és ősz Béla, Ster Bo- 
rteka és Lenkei István, Veres Le 
nike és Kltment István, Barnócz 
ki Piroska és Sándor Gábor, Bu
csin Jolánka és Varga István,

A hajnali szürkületben két lö
vés hallatszott.

A cirkáló csendőrök megáll veszti alkalmazását a gyárban. 
Ügyessége és élelmessége azon
ban hamar kenyérhez juttatja. 
Szívesen alkalmazzák. A maga 
kezére kezd dolgozni és hogy ezt 
joggal tehesse, megszerzi az épl 
tőmesteri képesítést.

De ekkor már ott motoszkál

tak:
— Vadászfegyver volt—mon

dotta az egyik.
"— Orv vadászok — felelte a

másik.
A két marcona legény szeme 

össze villant, aztán lassan, — ó- 
vatoean elindultak az erdő felé, 

'Ahonnét a lövéseket hallották.
A környéken egy idő óta Igen 

elszaporodtak a vadorzók. Hol 
Itt volt rájuk panasz, hol amott. 
Sok dolgot adtak a csendőrök
nek. Haragudtak te rájuk a de
rék kakaatoUasok és egymással 

nyeztek(s>bqgy elcsíphessék

I

Pénzéért több— Megkövetem, hadd mond-
1, -■k A vádlott folytatja:

— Azt mondja erre a sógor: 
Hallja-e kee sógor, be kellene 
vinni a községházára ezt a pus- dohányt adunk

ésv<
Őket.

De eddig nem sikerült, mert a 
furfangos emberek olyan ördö
gien tudtak magukra vigyázni, 
hogy mielőtt a csendőrök a kö
zelükbe értek volna, már régen 
kereket oldottak.

Mondom:
— Be te visszük! — Aztán 

megnéztük, hogy töltve van-e 
. .. Hát töltve volt!

Mondom a sógornak:
— Sógor, töltött fegyvertől 

már sok baj esett ... Jó volna 
kiereszteni belőle a töltényeket

Azt mondja erre a sógor:
— Megtehetjük.
— Úgy te tettünk. A csövet 

feltartottam, aztán a két töl
tényt kieresztettem belőle ... 
Azonban a durranásra odajöt
tek a csendőrök, aztán nyakon- 
csiptek bennünket.

Elgondolkozott, mintha azon 
tűnődött volna, hogy a vallomá
sából nem felejtett-e ki valami 
érdemlegeset, aztán felvetette a 
fejét és széleset pistontott:

— Ennyi az egész!

> “POKER HANDS”
kártyákat is at

T U R R E T 
FINE C U T

gatnak. — Közel az erdőhöz van a
A tárgyalás elnöke most te- kis szőlőm, aztán most, hogy é- 

merteti a vádiratot s a személyi rik, erősen lopkodják. Hát vi
adalok megállapítása után ki- gyázni kell a szegény embernek 
vezetteti Csordás András másod a kis termésére, 
rendű vádlottat, aztán Csapó Jó; A történetet tovább folytatja:

— Alig hogy pitymatott, va-
— Megértette a vádat? —! laki zörög az ablakomon. Ktezó- 

kérdezl tőle s hogy a bús magyar: tok. Mondok: Ki az? Én vagyok 
Jobban megértse, mivel van vá- ... Megismertem Csordás And- 
dotva, külön is megmagyarázza rás sógorom hangját, aki hegy
nek!: lopással, tiltott fegyver- pásztor a szőlőm kerületében, 
tartással és orwadászattal — Mondok neki: Mi baj sógor?

Azt mondja:
A szorongatott magyar őexin-! — Baj éppen nincs semmi,

’ azonban az erdő szélén, ahol a
— A vádat megértettem — rőzse össze van rakva, gyanús 

mondja halkan, aztán hozzá te- alaktét ólálkodnak. Nem tudom.

Majd most résen lesznek! 
Nagy körültekintéssel csúsz

tak az erdő felé.
Az erdő előtt kukoricás terült 

el A kukoricaszárak eltakarták 
a csendőröket, akik vigyáztak, 
hogy lépő lábuk alatt a leesett 
kukoricalevél ne csörrenjen. Mi
kor a kukoricás szélébe értek, 
hirtelen kiléptek a tisztásra.

Uram fia! A két orvvadász. 
Csapó József és Csordás And
rás kezében puskával ott állt 
egy rőzse rakás mellett s az er
dő felé figyelt Kezükben még

dohánnyal!
Ez a hűvös és kellemes illatú dohány 
csomagonként csak 10c ... mégis több 
dohányt vehet ezért az árért, több ciga
rettát élvezhet s azonkívül még “Póker 
Hands" kártyákat te kap. Gyűjtse a 

“Póker Hands" kártyákat, értékes és hasznos aján
déktárgyakat adunk értük barátai vagy saját részére 
—teljesen Ingyen. “Sodorja” cigarettáit Turret Ftne 
Cut dohányból pénzt takarít meg!

Kifizetődik, ha önmaga „Sodorja”
FINOMRA VÁGOTT

zsef vádlotthoz fordul:
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Gyűjtse a 
“Póker Haaás” 

kártyákat kegy jobb 
ógarettapapirt kapja* 

INGYEN

Bűnösnek érd magát?

tén válaszol a kérdésre:akkor is füetőágött a fegyver
csöve. Szóról-szóra ugyanígy váltott 

mit akarnak, mit motoszkálnak a másik vádlott te, a bíróság bi- 
a rőzse között. Jöjjön kee sógor, zonylték hiányában felmentette 
jó volna, ha megnéznénk, hogy őket Csapó József nem szólt 
mit csinálhatnak ott Magam is semmit, mikor azonban kiértek 
elfogadtam a sógor ajánlatát, a törvényszék épületéből titok- 
fök-lhelődtem, a tanyát bezár- bán a sógorra pillantott és meg- 
tam, aztán eknentünk az enjő szólalt:

szí — Nem érzem magam bű
nösnek.

— Figyelmeztetem — beszél
késsen, mellüknek tartották. Az a lekére az elnök, — hogy cétta 
orvvadászok egyetlen szóval se [lan tagadásával csak eulyoeblt- 
eUenkeztek, a fegyreu szépen le ja helyzetét mert a jelenlevő 

a csendőrök hoz- csendőrök bizonyítani fogják, 
ek értek, annak é* hy éWe»httc,e*y»*l

Azonkívül Itt van Cső

A csendőrök rájuk kiáltottak: 
— Tegyék le a fegyvert! TURRETMindenki elismeri hogy 

e -Vocue" *e a “Cban- 
teeler" a legjobb ciga
rettapapír 4a bármelyik

FINE CUTkaphat Ingyen egy tet 
-Pofcer 

Hands" kártyáért a lég 
Teker 

Banda- ajándék üzlet
ben vagy levéUleg. P.O. 
Boa ÍMO Montreal P Q

le*
CIGARETTA DOHÁNYBÓL 

CTÜJTSE A “POKER HANDS” KÁRTYÁKAT— No lám!
A csendőrök s hajukat tép-Rövld szünetet tartott, kőe-
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Magyar Patika
Mindenféle orvosságok és Drug 
Store tárgyak kaphatók. írja 

baját magyarul.

MASSIG’S DRUG STORE
BOX: 124 REGINA, SASK.
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